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2016年第 99號法律公告

《2016年宣布增加退休金公告》

(由行政長官在徵詢行政會議的意見後根據《退休金 (增加 )條例》(第
305章 )第 4條作出 )

1. 宣布退休金加幅
 (1) 為施行本條例第 4(1A)條，現宣布基本退休金的增加百

分率為 3.2%。
 (2) 此項宣布的生效日期為 2016年 4月 1日。

署理行政長官
曾俊華

2016年 6月 7日

L.N. 99 of 2016

Declaration of Increase in Pensions Notice 2016

(Made by the Chief Executive under section 4 of the Pensions 
(Increase) Ordinance (Cap. 305) after consultation with the Executive 

Council)

1.	 Declaration of increase in pensions

	 (1)	 For the purpose of section 4(1A) of the Ordinance, it is 
declared that the percentage of increase for the basic 
pension is 3.2%.

	 (2)	 The effective date of this declaration is 1 April 2016.

John TSANG
Acting Chief Executive

7 June 2016
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第 1段

Explanatory Note
Paragraph 1

註釋

 根據《退休金 (增加 )條例》(第 305章 )，如在截至某年 3月
31日為止的 12個月內，平均每月的甲類消費物價指數 (平均
指數 )超過對上 12個月的平均指數，而超出的百分率多於
0.1%，則行政長官須按該超出的百分率，宣布增加該條例適
用的基本退休金。

2. 在截至 2016年 3月 31日為止的 12個月內的平均指數，超出
對上 12個月的平均指數 3.2%。據此，本公告宣布自 2016年
4月 1日起，基本退休金增加 3.2%。

Explanatory Note

	 Under the Pensions (Increase) Ordinance (Cap. 305), if  the 
average monthly Consumer Price Index (A) (Average Index) of 
a period of 12 months ending on 31 March of a year exceeds 
the Average Index of the immediately preceding 12 months by 
a percentage that is more than 0.1%, the Chief Executive must 
declare an increase to the basic pensions to which the 
Ordinance applies of the same percentage.

2.	 The Average Index of the 12 months ending on 31 March 2016 
exceeds the Average Index of the immediately preceding 12 
months by 3.2%. Accordingly, this Notice declares that the 
percentage of increase in respect of the basic pensions is 3.2% 
with effect from 1 April 2016.
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